FIXED BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS"! - BROWNELLS FIXED
BLADE SCREWDRIVER #19, .36 SHANK, .050 BLADE THICKNESS

BROWNELL'S FIXED BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS The Brownells
Fixed-Blade Gunsmith's Screwdrivers are meticulously designed for gunsmiths
and firearm enthusiasts who demand precision and reliability in their tools. Each
screwdriver features a custom, precision-ground, hollow-ground blade tip that
ensures a perfect fit in gun screws, distributing torque evenly to prevent damage. —
The short blade length of 2% inches provides maximum control and minimizes = —
wobble during use. The long parallel shank maintains the same diameter as the
blade width, allowing for repeated regrinding and access to recessed screws.
Handles are custom-made to fit comfortably in the hand, offering a secure grip for
both large, tight screws and delicate, small screws. Key Features:
Precision-Ground Blade Tips: Custom, hollow-ground tips provide maximum
strength and a perfect fit in screw slots, preventing damage. Short Blade Length:
2Y%-inch blades offer enhanced control and reduce wobble during use. Parallel
Shank Design: Maintains blade width for easy regrinding and access to recessed
screws. Comfortable Handles: Custom-designed handles fit well in the hand,
providing a secure grip for various screw sizes. Specifications: Blade Length: 2%
inches Handle Length: 3% inches Handle Diameter: 1 inch Material: Hardened
steel shank with custom handle Customer Insights: Our customers highly value
the Brownells Fixed-Blade Gunsmith's Screwdrivers for their exceptional
precision and durability. The custom, precision-ground blade tips are particularly
appreciated for their perfect fit in gun screws, effectively preventing damage
during adjustments. The short blade length enhances control, making delicate
tasks more manageable. Additionally, the comfortable handle design provides a
secure grip, accommodating both large and small screws with ease. Overall,
these screwdrivers are considered indispensable tools for both professional
gunsmiths and firearm enthusiasts. Incorporating the Brownells Fixed-Blade
Gunsmith's Screwdrivers into your toolkit ensures precise and reliable
performance for all your firearm maintenance and customization needs. Their
specialized design and high-quality construction make them essential tools for
achieving professional results.

Attributes

Name: BROWNELLS FIXED BLADE SCREWDRIVER #19, .36 SHANK, .050 BLADE THICKNESS
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080451019

Mfr. No.:

Blade Thickness: .050

Handle: Screwdriver

Handle Color: Blue

Model Number: #19 -- 0.360 Shank
Style: Parallel Tip/Hollow Ground
Delivery weight: 0.136kg

UPC: 050806009202

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir FIXED BLADE GUNSMITH'S
SCREWDRIVERS™

Einfilihrung

Danke, dass du dich fur die FIXED BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™ entschieden hast. Diese
Schraubendreher sind so konzipiert, dass sie dir die Prazision und Kontrolle bieten, die du fur
Biichsenmacherarbeiten bendtigst. Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Produkts zu gewéhrleisten,
lies bitte die in diesem Dokument aufgefiihrten Sicherheitsrichtlinien und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwende den Schraubendreher immer nur fir den vorgesehenen Zweck.

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist, um Unfélle zu vermeiden.

Halte den Schraubendreher aufRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbediirftigen Personen.
Uberpriife den Schraubendreher vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.
Verwende den Schraubendreher nicht, wenn er beschadigt ist oder die Klinge abgenutzt ist.

Bewahre den Schraubendreher an einem sicheren Ort auf, am besten in der Originalverpackung oder einem
Schutzrohr.

® Melde unsichere Bedingungen oder Unfélle den zustandigen Behdérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Stelle sicher, dass die KlingenSpitze richtig in den Schraubenschlitz passt, um ein Abrutschen zu vermeiden.

* Ube gleichmaRigen Druck aus, wenn du den Schraubendreher drehst, um Beschadigungen an der Schraube
oder dem Werkzeug zu verhindern.

® Verwende den Sechskantbereich nur bei Bedarf mit einem Maulschlissel oder einer Ratsche und stelle
sicher, dass er sicher befestigt ist.

®* Vermeide UbermaRige Kraft; wenn eine Schraube sich nicht dreht, bewerte die Situation, bevor du mehr
Drehmoment anwendest.

* Verwende den Schraubendreher bei Bedarf mit beiden Handen fir bessere Kontrolle, insbesondere bei
groReren Schrauben.

® Trage geeignete personliche Schutzausriistung (PSA), wie z. B. eine Schutzbrille, um dich vor
versehentlichen Rutschern zu schitzen.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und organisiert ist.
® Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du mit deinem Projekt beginnst.

2. Verwendung des Schraubendrehers:

® \Wahle die passende SchraubendrehergrofRe basierend auf der Schraube, mit der du arbeitest.

® Halte den Griff fest und positioniere die KlingenSpitze in den Schraubenschlitz.

® Drehe den Schraubendreher im Uhrzeigersinn, um anzuziehen, oder gegen den Uhrzeigersinn, um zu
Iosen.

® Behalte die Kontrolle tiber den Schraubendreher, um ein Abrutschen zu verhindern.

3. Nach dem Gebrauch:
® Reinige den Schraubendreher nach jedem Gebrauch, um Riickstande oder Schmutz zu entfernen.
® Uberpriife die Klinge auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung, bevor du sie aufbewahrst.

® Bewahre den Schraubendreher an einem sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen, auf.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge den Schraubendreher verantwortungsbewusst gemaR den lokalen Vorschriften.
® Wenn der Schraubendreher irreparabel beschadigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo méglich, zu

recyceln.
® Vermeide es, den Schraubendreher im regularen Haushaltsmull zu entsorgen, um die Umweltauswirkungen

ZU minimieren.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fir alle Sicherheitsanfragen oder Unterstiitzung zu den FIXED BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™
konsultiere bitte die Kontaktdaten, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden, oder besuche die
Website des Herstellers.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen FIXED BLADE
GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™ gewahrleisten. Danke fir deine Aufmerksamkeit fur die Sicherheit!



Safety Instruction Guide for FIXED BLADE
GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™

Introduction

Thank you for choosing the FIXED BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™. These screwdrivers are designed to
provide you with the precision and control needed for gunsmithing tasks. To ensure your safety and the effective use
of this product, please read and follow the safety guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines

Always use the screwdriver for its intended purpose.

Ensure that the work area is clean and welllit to avoid accidents.

Keep the screwdriver out of reach of children and vulnerable individuals.

Inspect the screwdriver before each use for any signs of damage or wear.

Do not use the screwdriver if it is damaged or if the blade is worn out.

Store the screwdriver in a safe place, preferably in its original packaging or a protective tube.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the blade tip fits properly into the screw slot to avoid slipping.

Apply even pressure when turning the screwdriver to prevent damage to the screw or the tool.

Use the hex section with a wrench or ratchet only when necessary and ensure it is securely attached.

Avoid using excessive force; if a screw does not turn, assess the situation before applying more torque.

Use the screwdriver with both hands if needed for better control, especially with larger screws.

Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, to protect against accidental
slips.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure that the work area is clean and organized.
® Gather all necessary tools and materials before starting your project.

2. Using the Screwdriver:
® Select the appropriate screwdriver size based on the screw you are working with.
® Hold the handle firmly and position the blade tip into the screw slot.
® Turn the screwdriver clockwise to tighten or counterclockwise to loosen.
® Maintain control of the screwdriver at all times to prevent slipping.
3. After Use:
® Clean the screwdriver after each use to remove any debris or residue.

® |nspect the blade for any signs of wear or damage before storing it.
® Store the screwdriver in a safe location, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
® Dispose of the screwdriver responsibly in accordance with local regulations.

® |f the screwdriver is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
® Avoid throwing the screwdriver in regular household waste to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or support regarding the FIXED BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™, please refer to
the contact information provided with your product packaging or consult the manufacturer's website.



By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your FIXED BLADE
GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™. Thank you for your attention to safety!



Guia de Instrucciones de Seguridad para FIXED
BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™

Introduccion

Gracias por elegir los FIXED BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™. Estos destornilladores estan disefiados
para proporcionarte la precision y el control necesarios para tareas de armeria. Para garantizar tu seguridad y el uso
efectivo de este producto, por favor lee y sigue las pautas de seguridad que se describen en este documento.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre utiliza el destornillador para su propésito previsto.

Aseglrate de que el area de trabajo esté limpia y bien iluminada para evitar accidentes.

Mantén el destornillador fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

Inspecciona el destornillador antes de cada uso en busca de signos de dafio o desgaste.

No utilices el destornillador si esta dafiado o si la hoja esta desgastada.

Guarda el destornillador en un lugar seguro, preferiblemente en su empaque original o en un tubo protector.
Informa sobre cualquier condicién insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® Asegurate de que la punta de la hoja encaje correctamente en la ranura del tornillo para evitar que se deslice.

® Aplica presion uniforme al girar el destornillador para prevenir dafios al tornillo o a la herramienta.
Utiliza la seccién hexagonal con una llave o un ratchet solo cuando sea necesario y asegurate de que esté
bien ajustada.
Evita usar fuerza excesiva; si un tornillo no gira, evalla la situacion antes de aplicar mas torque.

® Utiliza el destornillador con ambas manos si es necesario para un mejor control, especialmente con tornillos
grandes.

® Usa equipo de proteccion personal (EPP) apropiado, como gafas de seguridad, para protegerte contra
deslizamientos accidentales.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion:

® Asegurate de que el &rea de trabajo esté limpia y organizada.
® Reune todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar tu proyecto.

2. Usando el Destornillador:

® Selecciona el tamafio de destornillador adecuado segun el tornillo con el que estés trabajando.
® Sostén el mango firmemente y coloca la punta de la hoja en la ranura del tornillo.

® Gira el destornillador en sentido horario para apretar o en sentido antihorario para aflojar.

® Mantén el control del destornillador en todo momento para evitar que se deslice.

3. Después de Usar:

® Limpia el destornillador después de cada uso para eliminar cualquier residuo o suciedad.
® |nspecciona la hoja en busca de signos de desgaste o dafio antes de guardarlo.
® Guarda el destornillador en un lugar seguro, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminacion

® Desecha el destornillador de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.

® Sj el destornillador estd dafiado mas alla de la reparacion, considera reciclar los materiales cuando sea
posible.

® Evita arrojar el destornillador en la basura doméstica regular para minimizar el impacto ambiental.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con los FIXED BLADE GUNSMITH'S
SCREWDRIVERS™, consulta la informaciéon de contacto proporcionada con el empaque de tu producto o visita el

sitio web del fabricante.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tus FIXED BLADE GUNSMITH'S
SCREWDRIVERS™., jGracias por tu atencion a la seguridad!



Guide de Sécurité pour les TOURNEVIS FIXES DE
GUNSMITH™

Introduction

Merci d'avoir choisi les TOURNEVIS FIXES DE GUNSMITH™. Ces tournevis sont congus pour vous offrir la
précision et le controle nécessaires pour les taches de gunsmithing. Pour garantir votre sécurité et une utilisation
efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les consignes de sécurité décrites dans ce document.

Directives Générales de Sécurité

Utilisez toujours le tournevis pour son usage prévu.

Assurezvous que l'espace de travail est propre et bien éclairé pour éviter les accidents.

Gardez le tournevis hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Inspectez le tournevis avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.

Ne pas utiliser le tournevis s'il est endommagé ou si la lame est usée.

Rangez le tournevis dans un endroit sOr, de préférence dans son emballage d'origine ou un tube de
protection.

Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Assurezvous que la pointe de la lame s'adapte correctement a la fente de la vis pour éviter de glisser.
® Appliguez une pression uniforme lors du tournage du tournevis pour éviter d'endommager la vis ou l'outil.

Utilisez la section hexagonale avec une clé ou un cliquet uniguement lorsque cela est nécessaire et
assurezvous qu'elle est bien fixée.

Evitez d'appliquer une force excessive ; si une vis ne tourne pas, évaluez la situation avant d'appliquer plus de
couple.

Utilisez le tournevis avec les deux mains si nécessaire pour un meilleur contrdle, surtout avec des vis plus
grandes.

Portez un équipement de protection individuelle (EPI) appropri€é, comme des lunettes de sécurité, pour vous
protéger contre les glissades accidentelles.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

Préparation :

® Assurezvous que I'espace de travail est propre et organisé.
® Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer votre projet.

Utilisation du Tournevis :

Sélectionnez la taille de tournevis appropriée en fonction de la vis avec laquelle vous travaillez.

®* Tenez fermement la poignée et positionnez la pointe de la lame dans la fente de la vis.

® Tournez le tournevis dans le sens des aiguilles d'une montre pour serrer ou dans le sens inverse pour
desserrer.

® Maintenez le contréle du tournevis a tout moment pour éviter de glisser.

Apres Utilisation :
® Nettoyez le tournevis apres chaque utilisation pour enlever les débris ou résidus.

® |nspectez la lame pour tout signe d'usure ou de dommage avant de la ranger.
® Rangez le tournevis dans un endroit sir, a I'abri de I'humidité et des températures extrémes.

Instructions de Mise au Rebut



® Disposez du tournevis de maniere responsable conformément aux réglementations locales.
® Sile tournevis est endommagé audela de la réparation, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est

possible.
® FEvitez de jeter le tournevis dans les déchets ménagers ordinaires pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question de sécurité ou assistance concernant les TOURNEVIS FIXES DE GUNSMITH™, veuillez vous
référer aux informations de contact fournies avec I'emballage de votre produit ou consulter le site web du fabricant.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sdre et efficace avec vos TOURNEVIS FIXES DE
GUNSMITH™, Merci de votre attention a la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Cacciaviti a
Lama Fissa dell'Armaiolo™

Introduzione

Grazie per aver scelto i Cacciaviti a Lama Fissa dell’Armaiolo™. Questi cacciaviti sono progettati per offrirti la
precisione e il controllo necessari per le attivita di armamento. Per garantire la tua sicurezza e un uso efficace di
questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida di sicurezza riportate in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizza sempre il cacciavite per il suo scopo previsto.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata per evitare incidenti.

Tieni il cacciavite fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Ispeziona il cacciavite prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.

Non utilizzare il cacciavite se € danneggiato o se la lama & usurata.

Conserva il cacciavite in un luogo sicuro, preferibilmente nella sua confezione originale o in un tubo protettivo.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Assicurati che la punta della lama si adatti correttamente alla fessura della vite per evitare scivolamenti.
® Applica una pressione uniforme quando giri il cacciavite per prevenire danni alla vite o allo strumento.

Utilizza la sezione esagonale con una chiave o un cricchetto solo quando necessario e assicurati che sia
saldamente attaccata.

Evita di applicare una forza eccessiva; se una vite non si muove, valuta la situazione prima di applicare
ulteriore coppia.

Usa il cacciavite con entrambe le mani se necessario per un migliore controllo, specialmente con viti piu
grandi.

Indossa equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza, per
proteggerti da eventuali scivolamenti accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Preparazione:

® Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e organizzata.
® Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare il tuo progetto.

Utilizzo del Cacciavite:

® Seleziona la dimensione del cacciavite appropriata in base alla vite con cui stai lavorando.
® Tieni saldamente il manico e posiziona la punta della lama nella fessura della vite.

® Ruota il cacciavite in senso orario per stringere o in senso antiorario per allentare.

® Mantieni il controllo del cacciavite in ogni momento per prevenire scivolamenti.

Dopo I'Uso:
® Pulisci il cacciavite dopo ogni utilizzo per rimuovere eventuali detriti o residui.

® [speziona la lama per eventuali segni di usura o danni prima di riporla.
® Conserva il cacciavite in un luogo sicuro, lontano da umidita e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltisci il cacciavite in modo responsabile secondo le normative locali.
Se il cacciavite € danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali quando possibile.
Evita di gettare il cacciavite nei rifiuti domestici regolari per ridurre I'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto riguardante i Cacciaviti a Lama Fissa dell'Armaiolo™, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o di consultare il sito web del

produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi Cacciaviti a Lama Fissa
dell’Armaiolo™. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



Przewodnik po instrukcjach bezpieczenstwa dla
FIXED BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér FIXED BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™. Te Srubokrety zostaty zaprojektowane, aby
zapewnic¢ precyzje i kontrole potrzebng w zadaniach zwigzanych z naprawg broni. Aby zapewni¢ Twoje
bezpieczenstwo oraz skuteczne uzytkowanie tego produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi
bezpieczenstwa.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Zawsze uzywaj Srubokreta zgodnie z jego przeznaczeniem.

Upewnij sie, ze miejsce pracy jest czyste i dobrze oSwietlone, aby uniknaé wypadkdw.

Trzymaj Srubokret z dala od dzieci i 0s6b wrazliwych.

Sprawdzaj Srubokret przed kazdym uzyciem pod kgtem uszkodzen lub zuzycia.

Nie uzywaj Srubokreta, jesli jest uszkodzony lub jesli ostrze jest zuzyte.

Przechowuj srubokret w bezpiecznym miejscu, najlepiej w oryginalnym opakowaniu lub w ochronnej tubie.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Upewnij sie, ze koncowka ostrza dobrze pasuje do rowka sruby, aby unikng¢ poslizgu.
® Stosuj réwnomierny nacisk podczas obracania Srubokreta, aby zapobiec uszkodzeniu Sruby lub narzedzia.
® Uzywaj sekcji szesciokatnej z kluczem lub grzechotka tylko w razie potrzeby i upewnij sie, ze jest odpowiednio

zamocowana.
Unikaj stosowania nadmiernej sity; jesli Sruba nie obraca sie, oceh sytuacje przed zastosowaniem wiekszego
momentu obrotowego.

Uzywaj Srubokreta obiema rekami, jesli to konieczne, dla lepszej kontroli, szczegdlnie przy wiekszych
Srubach.

No$ odpowiednie osobiste srodki ochrony (PPE), takie jak okulary ochronne, aby chroni¢ sie przed
przypadkowymi poslizgami.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1.

2.

3.

Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze miejsce pracy jest czyste i uporzadkowane.
® ZgromadZ wszystkie niezbedne narzedzia i materiaty przed rozpoczeciem projektu.

Uzywanie Srubokreta:

Wybierz odpowiedni rozmiar Srubokreta w zaleznosci od $ruby, z ktérg pracujesz.

Mocno trzymaj uchwyt i umies¢ koricéwke ostrza w rowku Sruby.

Obracaj srubokret zgodnie z ruchem wskazowek zegara, aby dokrecic, lub przeciwnie, aby poluzowac.
Zachowaj kontrole nad Srubokretem przez caly czas, aby zapobiec poslizgowi.

Po uzyciu:

® Czysc¢ srubokret po kazdym uzyciu, aby usungé wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
® Sprawdz ostrze pod katem jakichkolwiek oznak zuzycia lub uszkodzeh przed jego przechowaniem.
® Przechowuj Srubokret w bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj Srubokret odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Jesli Srubokret jest uszkodzony ponad naprawe, rozwaz recykling materiatéw, gdzie to mozliwe.
® Unikaj wyrzucania Srubokreta do zwyklych odpadkéw domowych, aby zminimalizowa¢ wptyw na Srodowisko.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub wsparcia dotyczgacego FIXED BLADE
GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™, prosimy o zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi zawartymi w
opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegajgc tych wytycznych, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i skuteczne doswiadczenie z FIXED BLADE
GUNSMITH'S SCREWDRIVERS ™. Dziekujemy za zwrdcenie uwagi na bezpieczerstwo!



Turvallisuusohjeet FIXED BLADE GUNSMITH'S
SCREWDRIVERS™ tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit FIXED BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™. Nama ruuvimeisselit on suunniteltu tarjoamaan
tarkkuutta ja hallintaa aseiden huoltotehtavissa. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan kayton, lue ja
noudata tdman asiakirjan sisaltdmia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kéayté ruuvimeisselid aina sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Varmista, ettd tydskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu onnettomuuksien valttamiseksi.

Pida ruuvimeisseli lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Tarkista ruuvimeisseli ennen jokaista kayttoa vahinkojen tai kulumisen varalta.

Al kayta ruuvimeisselia, jos se on vaurioitunut tai terd on kulunut.

Sailyta ruuvimeisseli turvallisessa paikassa, mieluiten alkuperdisessa pakkauksessaan tai suojaputkessa.
limoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Varmista, ettd terén karki sopii hyvin ruuvin uran sisééan, jotta se ei luista.

Kohdista tasainen paine ruuvimeisselid kaantaessasi estddksesi ruuvin tai tyokalun vaurioitumisen.
Kayta kuusiokolovartta vain tarvittaessa ja varmista, etta se on tiukasti kiinnitetty.

Valta liiallista voimaa,; jos ruuvi ei kaénny, arvioi tilanne ennen lisdamista.

Kayta ruuvimeisselid molemmin ké&sin tarvittaessa paremman hallinnan saavuttamiseksi, erityisesti
suurempien ruuvien kanssa.

® Kaytd asianmukaisia henkilokohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, suojaamaan vahingoilta.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd tydskentelyalue on puhdas ja jarjestetty.
® Keraa kaikki tarvittavat tydkalut ja materiaalit ennen projektin aloittamista.

2. Ruuvimeisselin kayttiminen:
® Valitse sopivan kokoinen ruuvimeisseli sen mukaan, minké ruuvin kanssa tydskentelet.
® Pida kahvasta tiukasti kiinni ja aseta teran karki ruuvin uran sisaan.
® K&anna ruuvimeisselia myotapaivaan tiukentamiseksi tai vastapaivaan loysddmiseksi.
® Sailyta hallinta ruuvimeisselista koko ajan estadksesi liukumista.

3. Kayton jalkeen:
® Puhdista ruuvimeisseli jokaisen kayton jalkeen poistamalla roskat tai jaannokset.

® Tarkista tera kulumisen tai vaurioiden varalta ennen sailyttamista.
® Sailyta ruuvimeisseli turvallisessa paikassa, poissa kosteudesta ja aarimmaisista lampdtiloista.

Havitysohjeet

® Havita ruuvimeisseli vastuullisesti paikallisten maaraysten mukaisesti.
® Jos ruuvimeisseli on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrattamista, jos mahdollista.
® Valta ruuvimeisselin heittdmista tavalliseen kotitalousjétteeseen ymparistdvaikutusten minimoimiseksi.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuudesta tai tarvitset tukea FIXED BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™
tuotteeseen liittyen, viittaathan tuotepakkauksessa tai valmistajan verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.



Noudattamalla néité ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen FIXED BLADE GUNSMITH'S
SCREWDRIVERS™ tuotteen kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!



Sakerhetsinstruktionsguide for FIXED BLADE
GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™

Introduktion

Tack for att du valt FIXED BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™. Dessa skruvmejslar ar utformade for att ge
dig precision och kontroll vid vapensmide. For att sdkerstélla din sékerhet och effektiv anvandning av denna produkt,
vanligen las och f6lj sékerhetsriktlinjerna som anges i detta dokument.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid skruvmejseln for sitt avsedda syfte.

Se till att arbetsomradet ar rent och val upplyst for att undvika olyckor.

Hall skruvmejseln utom rackhall for barn och sarbara individer.

Inspektera skruvmejseln fore varje anvandning for eventuella tecken pa skador eller slitage.
Anvand inte skruvmejseln om den ar skadad eller om bladet ar slitet.

Forvara skruvmejseln pa en saker plats, helst i sin originalférpackning eller en skyddande tub.
Rapportera eventuella osékra forhallanden eller olyckor till berérda myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Se till att bladspetsen passar ordentligt i skruvsparet for att undvika glidning.
® Tillampa jamnt tryck nar du vrider pa skruvmejseln for att forhindra skador pa skruven eller verktyget.
* Anvand hexsektionen med en nyckel eller ratchet endast nar det ar nédvandigt och se till att den ar ordentligt

fast.
Undvik att anvanda 6verdrivet kraft; om en skruv inte vrider sig, beddém situationen innan du applicerar mer
vridmoment.

® Anvand skruvmejseln med bada handerna om det behovs for battre kontroll, sarskilt med storre skruvar.
® Bar lamplig personlig skyddsutrustning (PPE), sdsom skyddsglastgon, for att skydda mot oavsiktliga

glidningar.

Instruktioner for installation och anvandning

1.

2.

3.

Forberedelse:

® Se till att arbetsomradet ar rent och organiserat.
® Samla alla nédvandiga verktyg och material innan du paboérjar ditt projekt.

Anvédnda skruvmejseln:

® Valj ratt skruvmejselstorlek baserat pa skruven du arbetar med.

* Hall handtaget stadigt och positionera bladspetsen i skruvsparet.

® Vrid skruvmejseln medurs for att dra at eller moturs for att lossa.

® Uppratthall kontrollen dver skruvmejseln hela tiden for att forhindra glidning.

Efter anvdndning:

® Rengor skruvmejseln efter varje anvandning for att ta bort skrap eller rester.
* Inspektera bladet for eventuella tecken pa slitage eller skador innan du forvarar det.
® Forvara skruvmejseln pa en saker plats, borta fran fukt och extrema temperaturer.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera skruvmejseln pa ett ansvarsfullt satt i enlighet med lokala foreskrifter.
® Om skruvmejseln ar skadad bortom reparation, 6vervag att atervinna materialen dar det ar mojligt.
® Undvik att kasta skruvmejseln i vanlig hushallssopor for att minimera miljopaverkan.

Kontaktinformation for ytterligare stéd



For eventuella sakerhetsfragor eller stod angaende FIXED BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™, vanligen se
kontaktinformationen som medféljer din produktférpackning eller konsultera tillverkarens webbplats.

Genom att félja dessa riktlinjer kan du sékerstalla en séker och effektiv upplevelse med dina FIXED BLADE
GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™. Tack fér att du uppmarksammar sékerheten!



Bezpecnostni pokyny pro FIXED BLADE GUNSMITH'S
SCREWDRIVERS™

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali FIXED BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™. Tyto Sroubovaky jsou havrzeny tak,
aby vam poskytly pfesnost a kontrolu potfebnou pro zbrojifské ukoly. Abychom zajistili vasi bezpecnost a efektivni
pouziti tohoto produktu, peclivé si pfectéte a dodrzujte bezpecnostni pokyny uvedené v tomto dokumentu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy pouzivejte Sroubovak pro jeho zamysleny Ucel.

Ujistéte se, Zze pracovni prostor je Cisty a dobfe osvétleny, aby se pfedeslo nehodam.

Drzte Sroubovak mimo dosah déti a zranitelnych jedincd.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte Sroubovék na jakékoli znamky poskozeni nebo opotfebeni.
NepouZzivejte Sroubovéak, pokud je poSkozeny nebo pokud je Cepel opotfebovana.

UloZte Sroubovak na bezpecné misto, nejlépe v plivodnim obalu nebo ochranné trubce.
Nahlaste jakékoli nebezpeéné podminky nebo nehody pfislusnym organdim.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouzivani

Pokyny pro instalaci a pouzi

1.

2.

3.

Ujistéte se, Ze Spicka Cepele spravné sedi v drédzce Sroubu, aby nedochéazelo k proklouznuti.

Aplikujte rovnomérny tlak pfi otaeni Sroubovaku, abyste predesli poskozeni Sroubu nebo nastroje.
Pouzivejte hex sekci s klicem nebo racnou pouze v pfipadé potfeby a ujistéte se, Ze je bezpecné pfipojena.
Vyhnéte se pouziti nadmérné sily; pokud se Sroub neotéci, zhodnotte situaci pfed aplikaci vétSiho krouticiho
momentu.

Pouzivejte Sroubovak obéma rukama, pokud je to potieba pro lepsi kontrolu, zejména u vétSich Sroubd.
Noste vhodné osobni ochranné vybaveni (PPE), jako jsou ochranné bryle, abyste se chranili pfed nahodnymi
sklouznutimi.

Ve

vani
Pfiprava:

® Ujistéte se, Ze pracovni prostor je Cisty a usporadany.
® Shroméazdéte vSechny potfebné nastroje a materialy pfed zahajenim projektu.

Pouzivani Sroubovaku:

Vyberte spravnou velikost Sroubovaku podle Sroubu, se kterym pracujete.

Drzte rukojet pevné a umistéte Spicku Cepele do drazky Sroubu.

Otéacejte Sroubovakem ve sméru hodinovych ruci¢ek pro utahovani nebo proti sméru hodinovych
ruciCek pro povolovani.

® Udrzujte kontrolu nad Sroubovakem po celou dobu, abyste pfedesli proklouznuti.

Po pouziti:

® Po kazdém pouziti vyCistéte Sroubovak, abyste odstranili veSkeré necistoty nebo zbytky.
® Zkontrolujte Cepel na jakékoli znamky opotfebeni nebo poskozeni pfed ulozenim.
® Ulozte Sroubovék na bezpecné misto, daleko od vihkosti a extrémnich teplot.

Pokyny pro likvidaci

Likvidujte Sroubovak odpovédné v souladu s mistnimi predpisy.

Pokud je Sroubovak poskozeny a neopravitelny, zvazte recyklaci materialQ, kde je to mozné.

Vyhnéte se vyhazovani Sroubovaku do béZzného doméaciho odpadu, abyste minimalizovali dopad na Zivotni
prostfedi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli bezpe€nostni dotazy nebo podporu tykajici se FIXED BLADE GUNSMITH'S SCREWDRIVERS™ se
prosim obratte na kontaktni informace uvedené v obalu vaSeho produktu nebo navstivte webové stranky vyrobce.

Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecény a efektivni zazitek s vasim FIXED BLADE GUNSMITH'S
SCREWDRIVERS™. Dékujeme za vaSi pozornost k bezpecnosti!



